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บทคัดย่อ 

 การวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างผังสถาปัตยกรรมในวัดราชโอรสารามกับวรรณกรรม
มหายานไซอ๋ิว โดยใช้เทคนิคสืบสวนทางสถาปัตยกรรมและประติมานวิทยา พบว่าทั้งส่วนพระอุโบสถ ประติมากรรมศิลาทั้ง
สาม เจดีย์ราย วิหารพระพุทธไสยาสน์ วิหารพระยืนและศาลาการเปรียญล้วนมีความสัมพันธ์กับเนื้อเรื่องในวรรณกรรม
ไซอ๋ิว เมื่อวิเคราะห์พระปฏิมาประธานทั้งสี่ตามหลักตรีกายและประติมานวิทยาพบว่า พระปฏิมาคู่ด้านในแนวกำแพงแก้ว; 
พระพุทธไสยาสน์องค์ใหญ่ในวิหารทิศตะวันตกเป็นสัญลักษณ์ของพระอมิตาภพุทธเจ้าในสภาวะสัมโภคกายคู่กับพระพุทธ
อนันตคุณในพระอุโบสถสัญลักษณ์ของพระศากยมุนีพุทธเจ้าในสภาวะนิรมานกาย พระปฏิมาคู่ด้านนอกแนวกำแพงแก้ว ; 
พระยืนองค์ใหญ่ปางอภัยมุทราในวิหารทิศเหนือเป็นสัญลักษณ์ของพระอโมฆสิทธิพุทธเจ้าในสภาวะสัมโภคกาย คู่กับพระ
พุทธชัยสิทธิธรรมนาทในศาลาการเปรียญเป็นสัญลักษณ์ของพระศรีอาริยเมตไตรยพุทธเจ้าในสภาวะนิรมานกาย จากการ
วิจัยสรุปได้ว่า ล้นเกล้าฯ รัชกาลที่ 3 ตั้งพระราชหฤทัยนำพระปฏิมาประธานตามลัทธิพุทธฝา่ยเถรวาทที่รังสรรค์ด้วยศิลปะ
แบบไทยประเพณีทั้ง 4 องค์ แต่แฝงความหมายสื่อถึงพระธยานิพุทธและพระมานุษิพุทธตามหลักความเชื่อพุทธฝ่าย
มหายาน รวมถึงนำเร่ืองราวในวรรณคดีพุทธมหายานไซอ๋ิวมาใช้ในการออกแบบตกแต่งวัดราชโอรสารามด้วย 

คำสำคัญ: ราชโอรสาราม ไซอ๋ิว มหายาน การสืบสวนทางสถาปัตยกรรม ประติมานวิทยา 

Abstract 

 This study investigates the intricate relationship between the architectural plans of Wat Ratcha-
Orasaram and the Mahayana Buddhist literature, XIYOUJI. Using methods of architectural investigation 
and iconographic interpretation, the study reveals significant correlations between key temple elements 
such as Phra Ubosot, the trio of stone sculptures, Chedi Rai, the Vihara housing the reclining Buddha, 
the standing Buddha Vihara, and the sermon pavilion, which are accompanied by narratives from 
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XIYOUJI. Through a detailed examination of the four principal Buddha images in accordance with the 
Trikaya principles and iconographic criteria, this study reveals nuanced symbolism. In the Temple's inner 
precinct, Kamphaeng Kaew, the reclining Buddha represents Amitabha Buddha (Sambhogakaya), while 
the Anantakun Buddha image in the Phra Ubosot symbolizes Sakyamuni Buddha (Nirmanakaya). While, 
on the Temple's  outer precinct, the standing Buddha in Abhaya Mudra posture in the northern Vihara 
represents Amoghasiddhi Buddha (Sambhogakaya), and the Phutthachai Sitthithammanat Buddha image 
in the sermon pavilion is identified with Metteyya Buddha (Nirmanakaya). According to the findings, The 
King Rama III intended to bring all four Traditional Thai art of the principal Buddha images in accordance 
with Theravada Buddhism, but with hidden meanings for the Dhyani Buddha and Manusi Buddha in 
accordance with Mahayana Buddhism. In addition, XIYOUJI 's story was incorporated into Wat Ratcha- 
Orasaram 's design and decoration. 

Keywords: Wat Ratcha-Orasaram, XIYOUJI, Mahayana Buddhism, Architectural Analysis, Iconography 

บทนำ 

 วัดราชโอรสารามเดิมนั้นชื่อวัดจอมทอง กรมหมื่นเจษฎาบดินทร์ (ต่อมาเสวยราชย์เป็นพระบาทสมเด็จพระนั่ง
เกล้าเจ้าอยู่หัว พระมหาเจษฎาราชเจ้า, รัชกาลที่ 3) ทรงปฏิสังขรณ์เสมือนสร้างขึ้นใหม่ทั้งวัดเมื่อปี พ.ศ. 2364 (ธนิต อยู่
โพธิ์, 2504, น. 7-10) ด้วยประสบการณ์จากพระราชกิจที่ว่าการกรมท่า-ควบคุมกิจการค้าฝั่งจีนและทรงแต่งสำเภาค้าส่วน
พระองค์ด้วย ประกอบกับช่วงเวลานั้นพระมหากษัตริย์รวมถึงชนชั้นนำมีความนิยมในศิลปะจีน (อชิรัชญ์ ไชยพจน์พานิช, 
2547, น. 76-80) จึงทำให้พระองค์ทรงซึมซับ-รับรู ้และเข้าพระราชหฤทัยในศิลปะวัฒนธรรมจีนได้เป็นอย่างดี ทรง
พระราชดำริออกแบบวัดราชโอรสารามให้งามพิเศษแปลกตากว่าพระอารามหลวงแบบเดิมที่ล้วนออกแบบสร้างอย่าง
ศิลปะไทยประเพณี โดยทรงนำส่วนดีของศิลปกรรมแบบจีนที่มีความคงทนมาประยุกต์ผสมผสานกับศิลปะไทยที่มีความ
งดงามอ่อนช้อยเกิดเป็นศิลปะที่ภายหลังบัญญัติศัพท์เฉพาะว่า “ศิลปะพระราชนิยมในรัชกาลที่ 3” และเรียกพระอารามที่
สร้างในลักษณะนี้ว่า “วัดนอกอย่าง” สมเด็จฯ เจ้าฟ้ากรมพระยาดำรงราชานุภาพทรงตั้งข้อสังเกตว่า การสร้างวัดในอย่าง
หรือวัดศิลปะไทยประเพณีนั้นง่ายเพราะมีตัวอย่างให้ดูหรือลอกอยู่ดาษดื่น แต่การสร้างวัดนอกอย่างนั้น ไม่มีตัวอย่างให้
ลอก จำเป็นต้องคิดใหม่ทั้งหมด ดังนั้นจึงเกิดคำถามว่า พระเจ้าลูกยาเธอกรมหมื่นเจษฎาบดินทร์ ทรงใช้แนวคิดใหม่ใดใน
การออกแบบวัดนอกอย่าง “ราชโอรสาราม” แห่งนี้  
 ทราวิส ซี แมคโดนัล (Travis, 1995, p.1) นำเสนอเทคนิคการสืบสวนทางสถาปัตยกรรม (architectural 
investigation) ว่าสามารถทำให้เข้าใจประวัติศาสตร์ของสถาปัตยกรรมนั ้นๆ และทำให้ทราบแนวคิดว่าผู ้สร้าง
สถาปัตยกรรมใช้แนวคิดใดเป็นแนวคิดหลักในการสร้าง ซึ่งจะเป็นประโยชน์สำหรับผู้บูรณะทำการอนุรักษ์บำรุงรักษาได้
อย่างไม่ผิดแนวคิดเดิมของผู้สร้างไป โดยขั้นตอนการสืบสวนทางสถาปัตยกรรม เริ ่มจากการสืบสวนประวัติศาสตร์
สถาปัตยกรรมทั ้งภาคสนามและเอกสาร แสวงหาเบาะแส (clue) ของแนวคิด ทั ้งนี้ผู ้ส ืบสวนต้องใช้ทักษะนักสืบ 
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(investigation skills) คือความช่างสังเกต หาจุดเด่น จุดผิดปกติ หรือจุดแปลกปลอม ผิดที่ผิดทางในสถาปัตยกรรมนั้น ซึ่ง
มักจะเป็นร่องรอยเบาะแสที่สามารถนำไปสู่เป้าหมายการศึกษาได้ มีการชั่งน้ำหนักเบาะแสหรือหลักฐานที่สืบสวนได้ สรุป
เรียงลำดับและคัดกรองประเด็นที่น่าสนใจที่สุดโดยอิงตามน้ำหนักหลักฐาน ไม่อิงตามความเชื่อเดิม ขั้นตอนที่กล่าวมานี้
กระทำเสมือนนักสืบดำเนินการสืบสวนคดี จากนั้นนำประเด็นที่มีน้ำหนักที่สุดมาตั้งสมมติฐาน และดำเนินการสอบทวน
พยานหลักฐานกับผลสำรวจภาคสนามอีกครั ้งเพื ่อทดสอบสมมติฐาน เพื ่อให้ได้ข้อเท็จจริง (fact) และข้ออนุมาน 
(inference) จนนำไปสู่การสรุปตีความว่าสถาปัตยกรรมนั้นสร้างโดยใช้แนวคิดใด  
 วชิรวิชญ์ ตั้งธนานุวัฒน์ (2564) ทำการวิจัยนำร่อง (pilot study) โดยใช้เทคนิคการสืบสวนทางสถาปัตยกรรม
ของทราวิส ตีความแนวคิดการสร้างประติมากรรมสัตว์ทั้งสี่ (ม้า สิงโต ช้างและนกอินทรี) บนซุ้มประตูทั้งสี่ของพระเจดียว์ดั
บวรนิเวศวิหาร และภาพจำหลักสัตว์ทั้งสี่บนบานประตูซุ้ม ที่ล้นเกล้าฯ รัชกาลที่ 4 โปรดฯ ให้สร้างขึ้น โดยผ ู้วิจัยเริ่มศึกษา
จากเบาะแส “ประติมากรรมปูนปั้นเล่าเรื่องไซอิ๋วบนเก๋งจีน 8 ชิ้น รอบพระเจดีย์” จนได้ข้อค้นพบว่าประติมากรรมไซอ๋ิ
วบนเก๋งจีนนั้นเก่ียวข้องกับลายประดับหน้าบันเก๋งจีน พระปฏิมาไพรีพินาศ ตุ๊กตาศิลาจีนที่ประดับโดยรอบพระเจดีย์ และ
ประติมากรรมสัตว์ทั้งสี่ทั้งบนซุ้มและบนบานประตู ล้วนสัมพันธ์กับเนื้อเรื่องและตัวละครในวรรณกรรมไซอิ๋วทั้งสิ้น แสดง
ให้เห็นว่า 1) ไซอ๋ิว เป็นวรรณกรรมพุทธมหายานที่แม้ต่างนิกายกับพุทธในสยาม แต่ก็เป็นที่สนใจของราชสำนักในช่วงเวลา
นั้น 2) เทคนิคการสืบสวนทางสถาปัตยกรรมเป็นอีกทางเลือกหนึ่งในการศึกษาโดยให้ผลการศึกษาที่เป็นวิทยาศาสตร์หรือ
เป็นเหตุเป็นผลมากข้ึน เช่นกรณีนี้ทำให้ได้องค์ความรูท้ี่มาของประติมากรรมสัตว์ทั้งสี่ใหม่ แตกต่างไปจากแนวคิดความเชื่อ
เดิม 
 สำหรับวัดราชโอรสารามนั้นก็มีภาพไซอ๋ิวเช่นกัน โดยเขียนเป็นจิตรกรรมอยู่รอบนอกหอระฆังรวม 5 ภาพ 5 ตอน
คือ ภาพ 1-A ตอนเง็กเซียงฮ่องเต้วิจารณ์กำเนิดซึงหงอคง ภาพ 1-B ตอนซึงหงอคงอาละวาดแดนสวรรค์ ภาพ 1-C ตอนซึง
หงอคงฝากตัวเป็นศิษย์พระถังซัมจั๋ง (ได้ธรรมฉายาว่าซึงเห้งเจีย, 孫行者) ภาพ 1-D ตอนปราบปีศาจโคเขาเดียวต๊อกก๊ัก   
(獨角兕大王) และภาพ 1-E ตอนขี่เต่าข้ามลำน้ำทงทีฮ้อ (通天河) ซึ่งภาพไซอ๋ิวทั้ง 5 นี้วาดเมื่อปี 2551 โดยอาศัยต้นเค้า
ภาพเก่าจากหนังสือวัดราชโอรสาราม ราชวรวิหาร (พระมหาโกเมศ เขมธฺโม, 2525, น. 82) ซึ่งภาพถ่ายเลือนรางเก่าคร่ำ
เนื่องจากเป็นจิตรกรรมภายนอกอาคารถูกทำลายด้วยแสง อุณหภูมิและความชื้นอยู่ตลอดเวลา  เมื่อสืบค้นข้อมูลภาพ
จิตรกรรมย้อนหลังที่มีอายุเก่ากว่านี้พบหลักฐานบันทึกว่า ปี พ.ศ. 2454 มีการบูรณะหอระฆัง แต่มิได้กล่าวถึงเรื่อง
จิตรกรรมรอบหอระฆัง และในปี พ.ศ. 2519-2521 สมัยพระราชโมลีเป็นเจ้าอาวาส มีการบูรณะและเขียนจิตรกรรมไซอ๋ิว
แต่มีการแทรกเรื่องอื่นด้วย เช่น ภาพเตียวเหลียงจากวรรณกรรมไซ่ฮั่น (อภิเษก เทพคุณ, 2535, น. 283) อย่างไรก็ตาม 
การบูรณะวัตถุสถานในอดีตที่ผ่านมา ส่วนใหญ่ผู้บูรณะให้ความสำคัญกับการรักษารูปแบบเดิมให้มากที่สุด เว้นเสียแต่กรณี
รื้อสร้างใหม่ที่อาจละทิ้งรูปแบบเดิม ดังนั้นในการศึกษานี้ ผู้วิจัยเชื่อว่าภาพไซอ๋ิวในวัดราชโอรสารามน่าจะเป็นเค้าเบาะแส
หนึ่ง ที่สามารถนำไปตั้งสมมติฐานเพื่อเริ ่มต้นศึกษาวิจัยได้ โดยตั้งสมมติฐานว่า ผังสถาปัตยกรรมในวัดราชโอรสมี
ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมมหายานไซอ๋ิว และออกแบบ-ดำเนินการวิจัยขึ้น 
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ภาพที่ 1: บนซ้าย: หอระฆัง, บนขวา: ตู้ไซอ๋ิว กท.292, ล่าง: จติรกรรมไซอ๋ิว 5 ภาพรอบหอระฆัง 
 
 หลักฐานทางประวัติศาสตร์ชิ้นหนึ่ง ที่มีอายุร่วมสมัยกับวัดราชโอรสารามคือ ตู้ไซอิ๋ว กท.292 ลักษณะเป็นตู้พระ
ธรรมฝีมือช่างจีน บานตู้ทั้งสองเขียนภาพไซอิ๋วเต็มพื้นที่ ขอบบนจารึกอักษรจีน 6 ตัว 立年捌拾光道  ระบุว่าผลิตขึ้นใน 
“ปีที่ 18 รัชสมัยของพระเจ้าเซียนจง” ซึ่งตรงกับ พ.ศ. 2381-2382 แผ่นดินรัชกาลที่ 3 ภาพวาดตอนบนของตู้ (ภาพที่ 1 
บนขวา) สื่อว่าคณะพระถังซัมจั๋งเดินทางไปอัญเชิญพระไตรปิฎก ณ แดน “ไซที” สวรรค์ทิศตะวันตก ในภาพจึงวาดห่อ
พระคัมภีร์ห้อยหย่อนลงมาจากก้อนเมฆบนสวรรค์ที่มีอักษรจีนสีทองคำว่า “ไซที” กำกับไว้ เมื่อเทียบอายุตู้พบว่าห่างจาก
ช่วงเวลาบูรณะวัดจนแล้วเสร็จ (พ.ศ. 2364 – 2378) เพียง 3-4 ปีเท่านั้น แสดงว่าไซอิ๋วเป็นวรรณกรรมจีนที่น่าจะเป็นที่
รู้จักกันแล้วในสมัยนั้น จรัสศรี จิรภาส (2564) ยกย่องไซอ๋ิวว่าเป็นวรรณคดีชิ้นเอกของจีนที่ทรงคุณค่าทางด้านสุนทรียภาพ 
จินตนาการ วรรณศิลป์รวมไปถึงปรัชญาที่ปรากฏอยู่ในงานวรรณคดี ส่งผลให้อิทธิพลของวรรณคดีไซอ๋ิวได้รับความชื่นชอบ
และได้รับการถ่ายทอดออกเป็นภาษาต่าง ๆ ทั่วโลก งานแปลไซอิ๋วที่ได้รับการยอมรับมากที่สุดในไทยมี 2 สำนวนคือ 
สำนวนนายติ่น รวมเล่มโดยสำนักพิมพ์ศรีปัญญา เป็นการแปลแบบ “แปลเอาความ” คือ เน้นเอาความหมายของตัวบททำ
ให้ผู้อ่านสนุกและเข้าใจเนื้อหาได้ง่าย จึงมีการละ-ตัด ข้อความบางส่วนทิ้งไป และสำนวนของวิวัฒน์ ประชาเรืองวิทย์ เป็น
ฉบับ “แปลคำต่อคำ” ตามสำนวนจีน มีข้อดีคือสงวนคำสำคัญได้ทั้งหมดแต่เข้าใจได้ยาก  
 ไซอิ ๋ว《西游记》 แปลว่าการเดินทางสู่ตะวันตก เป็นวรรณกรรมทางศาสนาพุทธมหายาน เรื ่องย่อว่า ณ 
อาณาจักรไต้ถัง มีฮ่องเต้พระองค์หนึ่งนามว่าพระเจ้าถังไทจงปกครองบ้านเมืองเป็นปกติสุข วันหนึ่งพญามังกรแห่งลำน้ำ
เกียฮ้อ (泾河) ที่อยู่นอกกำแพงเมืองหลวง ขัดโองการเง็กเซียงฮ่องเต้ (玉皇大帝) จึงถูกสั่งตัดหัว แต่เพชฌฆาตนั้นกลับ
เป็นมนุษย์ชื่อว่างุยเต็ง (魏征) อำมาตย์ของพระเจ้าถังไทจง (唐太宗) พญามังกรจึงมาเข้าฝันพระเจ้าถังไทจงขอให้ประวิง
เวลางุยเต็งไว้ให้เลยฤกษ์ประหาร พระองค์ก็รับปากว่าจะช่วย วันรุ่งขึ้นจึงแสร้งชวนงุยเต็งให้เล่นหมากรุกจะได้ไม่มีเวลาไป
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ประหารพญามังกร เมื่อถึงฤกษ์ประหารงุยเต็งสัปหงกไปวูบหนึ่ง ดวงจิตออกจากกายไปตัดศีรษะมังกรสำเร็จ แล้วดวงจิตก็
วูบกลับคืนร่างดังเดิม ศีรษะมังกรที่ขาดนั้นร่วงตกลงกลางเมือง พระเจ้าถังไทจงจึงทราบว่าช่วยพญามังกรไม่สำเร็จ แต่
วิญญาณพญามังกรนั้นสำคัญผิดว่าพระเจ้าถังไทจงไม่ช่วยเหลือจึงมาหลอกหลอนทุกคืนจนประชวร ต้องรับสั่งให้สองทหาร
เอกมายืนเฝ้าเป็นทวารบาล แต่นั ้นมาวิญญาณมังกรร้ายก็มาหลอกหลอนอีก แต่วิญญาณมังกรลงไปยมโลกร้องทุกข์
กล่าวโทษต่อพญามัจจุราช พระเจ้าถังไทที่ประชวรกระเสาะกระแสอยู่ก็ถึงแก่สิ้นพระชนม์ พระวิญญาณล่องลอยไ ปสู่
ยมโลกเพื่อรับคำพิพากษาจากพญามัจจุราช แต่ด้วยเส้นสายของอำมาตย์งุยเต็งที่มีเพื่อนเป็นใหญ่อยู่ในนรก แอบแก้ไข
บัญชีอายุ ทำให้พญามัจจุราชเข้าใจว่าพระเจ้าถังไทจงยังไม่ถึงอายุขัยที่จะสิ้นพระชนม์จึงส่งคืนดวงวิญญาณได้ฟื้นคืนชีพอีก
ครั้ง ประสบการณ์หนึ่งวันในนรกทำให้พระองค์กลับใจใฝ่แต่การกุศลอย่างมาก แลประสงค์จะช่วยชนทั้งหลายให้เมื่อตาย
ไปแล้วได้ไปเกิด ณ แดนไซที (西天 ,ไซ 西 = ตะวันตก, ที 天=สวรรค์) คือสวรรค์สุขาวดีของพระอมิตาภพุทธเจ้า จึงรับสั่ง
ให้พระถังซัมจั๋ง (唐三藏) ไปอัญเชิญพระไตรปิฎกฉบับมหายานจากพระพุทธเจ้าที่ทรงพำนักอยู่ ณ วัดลุ่ยอิมยี่  (雷音寺) 
แดนไซที ระหว่างทางพระถังซัมจั๋งรับศิษย์สามตนร่วมทางไปด้วยคือ ซึงหงอคง (孫悟空) ตือโป๊ยก่าย (豬八戒) และซัวเจง๋ 
(沙凈) วรรณกรรมเร่ืองนี้สอดแทรกแนวคิดพุทธมหายานที่สำคัญคือ เร่ืองพระธยานิพุทธประจำทิศและหลักตรีกาย โดยใน
วรรณกรรมกล่าวถึงพระพุทธเจ้าว่าคือพระศากยมุนี (释迦牟尼佛祖) สำนวนแปลฉบับนายติ่นเรียกสมเด็จพระเซ๊กเกียม
องนิฮุดโจ๊หรือบางครั้งเรียกว่าพระยูไล แต่บทบาทของพระองค์และการบรรยายพุทธลักษณะทั้งหมดในเร่ืองแสดงให้ทราบ
ว่าคือพระธยานิพุทธประจำทิศตะวันตก พระอมิตาภพุทธะ (彌陀如來) ซึ่งในเรื่องไซอิ๋วนั้นพระศากยมุนีที่เป็นกายมนุษย์ 
(ร่างนิรมานกาย) ได้ปรินิพพานไปแล้วตามอายุขัยมนุษย์ คงเหลือแต่ร่างที่เป็นทิพย์ (ร่างสัมโภคกาย) มีอายุนิรันดร์ สถิต ณ 
แดนไซที ดังนั้นเมื่อพระถังซัมจั๋งไปนมัสการพระพุทธองค์จึงละกายหยาบทิ้งน้ำไป เหลือแต่ดวงจิตคือกายทิพย์ไปเข้าเฝ้า
พระพุทธองค์   

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
 เพื่อศึกษาความสัมพันธ์ระหวา่งผังสถาปัตยกรรมในวัดราชโอรสารามกับวรรณกรรมมหายานไซอ๋ิว  

วิธีดำเนินงานวิจัย 
 ดำเนินการศึกษาตามสมมติฐานว่าผังสถาปัตยกรรมในวัดราชโอรสารามมีความสัมพันธ์กับวรรณกรรมมหายาน
ไซอ๋ิว โดยใช้เทคนิคการสืบสวนทางสถาปัตยกรรมตามหลักการของทราวิส แสวงหาเบาะแสจากการสำรวจภาคสนามและ
การทบทวนเอกสารที่เกี่ยวข้อง ดำเนินการสอบทวนชั่งน้ำหนักพยานหลักฐานที่พบและตีความสัญลักษณ์ทางประติมาน
วิทยา (Iconography) เทียบกับวรรณกรรมไซอิ๋วแปลไทย 2 ฉบับคือของนายติ่นและฉบับวิวัฒน์ ประชาเรืองวิทย์ และ
ไซอิ๋วฉบับภาษาอังกฤษโดย Anthony C. Yu เพื่อทดสอบสมมติฐานและหาข้อสรุป โดยการวิจัยนี้อ้างอิงชื่อตัวละครตาม
สำนวนแปลนายติ่นซึ่งเป็นที่รู้จักทั่วไป ส่วนคำศัพท์จีนอ่ืนๆ ใช้สำเนียงจีนกลางเป็นหลักโดยมีอักษรจีนกำกับไว้ 
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ผลการวิจัย 
 1. การสำรวจผังวัดราชโอรสารามเพื่อกำหนดขอบเขตการศึกษา 
 จากการตรวจสอบเอกสารและสำรวจภาคสนาม เพื่อกำหนดพื้นที่ศึกษาที่เป็นงานสถาปัตยกรรม ประติมากรรม
และงานตกแต่งดั ้งเดิม ในสมัยรัชกาลที ่ 3 พบว่าผังวัดแบ่งออกเป็น 2 ส่วน (ภาพที ่ 2) คือ ด้านนอกกำแพงแก้ว
ประกอบด้วยวิหาร 2 หลัง ด้านทิศใต้เรียกว่าวิหารพระนั่งหรือศาลาการเปรียญ (2 -b) อยู่บริเวณเดียวกับหอระฆัง ส่วน
ด้านทิศเหนือเรียกว่าวิหารพระยืน (2-B) ส่วนด้านในกำแพงแก้ว ประกอบด้วยพระอุโบสถ (2-a) อยู่ด้านทิศตะวันออก 
ประติมากรรมศิลา 3 ชิ้น บนลานหลังพระอุโบสถ ส่วนพระระเบียงที่ล้อมเจดีย์รายและวิหารพระพุทธไสยาสน์อยู่ด้านทิศ
ตะวันตก (2-A) พบว่าสถาปัตยกรรมส่วนใหญ่มีลักษณะเค้าเดิม ยกเว้นเฉพาะจำนวนเจดีย์รายที่พบว่ามีการสร้างเพิ่มขึ้น 4 
องค์ ทำให้ปัจจุบันนับได้ 32 องค์ ซึ่งพบว่าผังวัดราชโอรสารามที่ตีพิมพ์ประกอบในหนังสือวัดราชโอรสารามราชวรวิหาร 
(2525, น. 125-129) รวม 3 ฉบับคือ ผังวัดช่วงก่อน พ.ศ.2454, ผังวัดช่วง พ.ศ.2454-2515 และผังวัดในปัจจุบัน (พ.ศ. 
2525 ช่วงเวลาที่พิมพ์หนังสือ) เมื่อพิจารณาจากลายเส้นและตัวอักษรบนผังแล้วพบว่า ผู้จัดทำปรับปรุงขึ้นจากต้นฉบับผัง
วัดราชโอรสารามปี พ.ศ. 2504 ที่ตีพิมพ์ประกอบหนังสือตำนานวัดราชโอรส (ธนิต อยู่โพธิ์, 2504, น. 41) ซึ่งฉบับนี้ระบุว่า
มีจำนวนเจดีย์ราย 28 องค์ สอดคล้องกับผังวัดที่นายจำรัส เกียรติก้องเขียนขึ้นใหม่ในขณะนั้น (ธนิต อยู่โพธิ์, 2504, น. 4, 
23, 41) แต่ผังทั้ง 3 ฉบับที่ปรับปรุงขึ้นในปี 2525 แก้ไขจำนวนเจดีย์รายเป็น 32 องค์ตามที่ผู้ปรับปรุงผังพบเห็นจริงใน
ขณะนั้นเป็น 32 องค์ ส่งผลให้ผู้อ่านผังวัดทั้ง 3 ฉบับเกิดความเข้าใจผิดว่า “ตั้งแต่ช่วงก่อน พ.ศ. 2454 - 2525 วัดราช
โอรสารามมีเจดีย์รายทั้งหมด 32 องค์” ซึ่งแท้จริงแล้วมีเพียง 28 องค์เท่านั้น แต่มีการสร้างเพิ่มขึ้นหลังปี 2504 อีก 4 องค์ 
โดยเชื่อว่าการสร้างเพิ่มนี้เพื ่อให้ได้จำนวนเจดีย์รายเท่ากับ 32 เพื่อให้พระวิหารพระพุทธไสยาสน์ที่อยู ่ตรงกลาง มี
องค์ประกอบครบที่จะสื่อถึงความเป็นสวรรค์ดาวดึงส์ตามคติไตรภูมิฯ เมื่อสืบประวัติการบูรณะวัดย้อนหลัง พบว่ามีการ
ปรับปรุงบริเวณพระวิหารพระพุทธไสยาสน์ใหญ่ 2 คร้ัง คือช่วงปี พ.ศ.2519 – 2521 สมัยพระราชโมลีเป็นเจ้าอาวาส และ
อีกครั้งช่วง พ.ศ. 2531-2532 สมัยพระธรรมกิตติวงศ์เป็นเจ้าอาวาส ซึ่งครั้งหลังนี้ระบุว่ามีการรื้อพระเจดีย์รายออกแล้ว
สร้างใหม่ตามรูปแบบเดิมทุกประการ (วัดราชโอรสาราม, 2549, น. 35-36) ทำให้คาดได้ว่าการสร้างเจดีย์รายเกิดขึ้นเมื่อ
คราวบูรณะสมัยพระราชโมลี (พ.ศ. 2519-2521) เพื่อความถูกต้องในการศึกษานี้ ผู้วิจัยจึงยึดจำนวนเจดีย์รายเดิม 28 องค์
เป็นข้อกำหนดการศึกษา บรรดาสิ่งปลูกสร้างอ่ืนนอกผังภาพที่ 2 กำหนดให้อยู่นอกขอบเขตการศึกษาวิจัยนี้ 
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ภาพที่ 2: ผังสถาปัตยกรรมวัดราชโอรสาราม 
 
 2. พระอุโบสถ สื่อถึงฉากเหตุการณ์ในวรรณคดีไซอิ๋วที่เกิดขึ้น ณ อาณาจักรไต้ถังของพระเจา้ถังไทจง 
 ลักษณะเด่น-แปลกที่พบบริเวณพระอุโบสถ มี 3 ประการ ได้แก่ 2.1 หน้าบันและจิตรกรรมด้านในเป็นสัญลักษณ์
สิริมงคลจีน 2.2 บานประตูด้านนอกประดับมุก ด้านในเขียนลายทวารบาลจีน และ 2.3 ประติมากรรมเศียรสัตตนาคราช
ศิลาขนาดใหญ่ มีเฉพาะส่วนหัวและคอสั้นๆ 
 วิเคราะห์ลักษณะเด่น-แปลกที่พบในข้อ 2.1 ธนิต อยู่โพธิ์ (2504) อธิบายสภาพพระอุโบสถว่า “หน้าบันประดับ
เครื่องกระเบื้องเคลือบ ตอนบนประดิษฐ์เป็นเครื่องบูชา มีดอกไม้ มังกร หงส์และตอนล่างเป็นภาพทิวทัศน์ ประกอบขึ้น
ด้วยชิ้นภาพ ภูเขา ต้นไม้ บ้านช่อง วัวควาย ส่วนผนังด้านในพระอุโบสถโดยรอบเขียนลายเครื่องบูชาแบบจีน บรรจุไว้ใน
ช่องเป็นช่องๆ บางช่องมีความหมายในการให้พร ฮก ลก ซิ่ว ตามคติของจีน” เมื่อวิเคราะห์แล้วทั้งหมดนี้ล้วนสื่อถึงความ
สมบูรณ์พูนสุข บริบูรณ์ด้วยโชคลาภ วาสนา ยั่งยืนตามคติจีน เมื่อวิเคราะห์ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมไซอิ๋วพบว่า  
สอดคล้องกับอารัมภบทต้นเร่ืองว่า “ครั้งนั้นพระเจ้าถังไทจงฮ่องเต้ เสวยราชสมบัติรัชศกเจงกวน (貞觀) พระองค์เสวยราช
สมบัติได้สิบสามปีมาแล้ว ในปีนั้นเป็นปีมะเส็ง ทั่วทุกอาณาเขตชาวประเทศราชแลสามัญราษฎรพากันอยู่เป็นสุขทุกถ้วน
หน้า น้ำท่าอาหารบริบูรณ์ส่วยสาอากรก็เก็บได้เป็นอันมาก ประเทศราชเมืองใหญ่น้อยก็นำเครื่องราชบรรณาการเข้ามา
ถวายทุกเมือง” (โหง่วเส่งอึง, 2547, น. 98)  



131 | ศิลปศาสตร์ปริทัศน์ 18(2) กรกฎาคม-ธันวาคม 2566 

 
 

 

ภาพที่ 3 A: เศียรสัตตนาคราช B: มังกรให้น้ำ C: จักรลม-ไฟและห่วงวิเศษของนาจาไท่จือ D: ทวารบาลจีน 
ที่มา: A: (พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ พระนคร, ม.ป.ป.) 

 วิเคราะห์ลักษณะเด่น-แปลกที่พบในข้อ 2.2  บานประตูด้านนอกลงรักประดับมุกลายมังกรดั้นเมฆ ล้อมกรอบ
ด้วยลายดอกเบญจมาศสลับลายอาวุธจีน ถือกันว่าประตูพระอุโบสถประดับมุกลายมังกรมีที่วัดนี้เพียงแห่งเดียวในสยาม  
(วัดราชโอรสาราม, 2549, น. 24) เมื่อพิจารณาลวดลายมุกดังกล่าวได้ข้อพิจารณา 2 ประเด็นคือ  
 2.2.1 ลายมุกรูปมังกรนั้น ประกอบด้วยมังกร 2 ตัว ตัวใหญ่อยู่ด้านบน ตัวเล็กอยู่ด้านล่าง ต่างฝ่ายต่างพ่นลม
หายใจ (龙的呼吸) ออกมาเป็นเม็ดฝน (ภาพที่ 3-B) โดยนัยทั่วไปแล้ว มังกรตามคติจีนคือผู้ให้น้ำฝน ทำให้น้ำท่าบริบูรณ์ 
(Williams, 2006, p. 146) ดังนั้นภาพมังกรนี้ควรเรียกว่า “มังกรให้ฝน” ซึ่งให้ความหมายตรงกว่าคำว่า “มังกรดั้นเมฆ” 
ซึ่งเป็นเพียงอากัปกิริยาเท่านั้น เมื่อวิเคราะห์เทียบกับวรรณกรรมไซอ๋ิวพบว่า มังกรนี้สื่อถึงพญามังกรแห่งลำน้ำเกียฮ้อ ผู้มี
หน้าที่ให้น้ำฝนแก่เมืองเชียงอาน แต่ด้วยทิฐิอยากเอาชนะหมอดู จึงฝืนรับสั่งเง็กเซียงฮ่องเต้ จนถูกประหารตัดหัวและเป็น
จุดเริ่มต้นของการเดินทางไปอาราธนาพระไตรปิฎกของคณะพระถังซัมจั๋ง  (วิวัฒน์ ประชาเรืองวิทย์, 2559, น. 167-210;  
โหง่วเส่งอึง, 2547, น. 126-173; Wu, 2012, Vol.1, pp. 31-268)  
 2.2.2 ลายอาวุธจีนบนประตูนั้น เป็นเทพศาสตรา มีชิ้นหนึ่งที่เป็นเอกลักษณ์บ่งบอกว่าเป็นอาวุธของโลเฉียหรือนา
จาไท่จือ (哪吒太子) คือ จักรลม-จักรไฟคล้องด้วยห่วงกำไลวิเศษ (ภาพที่ 3-C) ซึ่งในวรรณกรรมไซอิ๋ว โลเฉียมีบทบาท
เป็นแม่ทัพสวรรค์ที่ลงมาช่วยปราบปีศาจร่วมกับเห้งเจียหลายครั้ง เช่นตอนรบปีศาจโคเขาเดียวต๊อกกั๊ก (วิวัฒน์ ประชา
เรืองวิทย์, 2559, น. 959-978; โหง่วเส่งอึง, 2547, น. 468-476; Wu, 2012, Vol.3, pp. 1-16) เป็นต้น  ส่วนบานประตู
ด้านในที่เขียนจิตรกรรมทวารบาลจีนนั้น สื่อถึงทหารเอกทั้งสองของพระเจ้าถังไทจง (ภาพที่ 3-D) ที่มาเฝ้าประตูป้องกัน
วิญญาณมังกรพยาบาทมารบกวน จิตรกรระบายสีใบหน้าของทหารทั้งสองตรงตามประติมานวิทยาคือ คนขวาชื่อซินซกโป๊ 
(秦叔宝) มีใบหน้าโทนสีอ่อนหรือสีชมพูเป็นลักษณะเด่น ส่วนคนซ้ายชื่อชีมงกง (尉迟恭) มีใบหน้าสีเข้ม (Williams, 
2006, p. 144) ในวรรณกรรมไซอ๋ิวว่าพระเจ้าถังไทจงเห็นใจนายทหารทั้งสองที่ยืนยามเป็นทวารบาลต่อเนื่องกันหลายคืน 
จึงให้เขียนภาพนายทหารทั้งสองติดไว้ที่ประตูแทน  
 ดังนั้นกล่าวโดยสรุป การประดิษฐ์ภาพมังกรไว้ด้านนอกและรูปทวารบาลจีนไว้ด้านใน เชื่อได้ว่าเพื่อให้สอดคล้อง
กับเนื้อเร่ืองในวรรณกรรมไซอ๋ิว โดยภาพมังกรสื่อถึงวิญญาณพญามังกรแห่งลำน้ำเกียฮ้อ (ฝ่ายรบกวน) และภาพทวารบาล
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จีนสื่อถึงซินซกโป๊และชีมงกง สองทหารเอกของพระเจ้าถังไทจง (ฝ่ายป้องกัน) ซึ่งบานประตูรูปแบบนี้พบเพียงแห่งเดียวใน
หมู่พระอารามที่รัชกาลที่ 3 ทรงสร้างหรือปฏิสังขรณ์ 
   วิเคราะห์ลักษณะเด่น-แปลกที่พบในข้อ 1.3  ประติมากรรมศิลาเศียรสัตตนาคราช (ภาพที่ 3-A) ปัจจุบันตั้งแสดง
อยู่ที่พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ พระนคร มีลักษณะเป็นเศียรนาค 7 เศียร พังพานเชื่อมเป็นชิ้นเดียวกันยาวลงมาแค่คอสั้นๆ 
ส่วนคอนาคเซาะร่องตื้นๆ เป็นลายเกล็ด  ที่มาของเศียรนาคนี้ระบุในหนังสือหอพระสมุดวชิรญาณว่า “ศีรษะนาคราชคู่
หนึ่ง ฝีมือช่างครั้งสมัยสุโขทัย ได้มาจากวัดราชโอรส สันนิษฐานว่าพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวจะทรงได้มาจาก
เมืองสุโขทัย แต่เมื่อยังทรงผนวชแล้วถวายพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว” (ราชบัณฑิตยสภา, 2470, น. 17) ซึ่ง
แย้งกับผลการศึกษาของกรมศิลปากรที่ตรวจสอบวิธีการสลักและการบากลายกระหนกรวมถึงวัสดุที่ใช้แกะสลัก พบว่ามี
รูปแบบที่ต่างไปจากฝีมือช่างสมัยสุโขทัย จึงสรุปว่าน่าจะสร้างขึ้นในสมัยรัชกาลที่ 3 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์นั ่นเอง 
(ประติมากรรมนาค 7 เศียร, ม.ป.ป.) เศียรนาคนี้เมื่อพิจารณาแล้วมีความแปลก กล่าวคือประติมากรรมชิ้นนี้ดูไม่สมบูรณ์ 
สร้างเฉพาะส่วนเศียรติดคอสั้นๆ ด้วนๆ เท่านั้นลักษณะเหมือนถูกมีดสับ ซึ่งโดยทั่วไปประติมากรสามารถออกแบบนาคให้
ขดม้วนในรูปเต็มตัวได้ไม่ยาก หรือหากประสงค์สร้างแต่ส่วนหัว ก็ควรมีส่วนลำตัวต่อเชื่อมอยู่บนอาคารที่ใดที่หนึ่ง แต่จาก
การสำรวจไม่พบส่วนต่อเชื่อมดังกล่าวในวัดราชโอรสาราม อีกประการหนึ่งศิลปกรรมในวัดราชโอรสารามนั้นเป็นฝ่ายข้าง
จีนเกือบทั้งหมด การมีประติมากรรมเศียรนาคอย่างศิลปะไทยอยู่ในวัดจึงเป็นความแปลกที่แปลกทาง จนเป็นที่น่าฉงนว่า
รัชกาลที่ 3 ทรงต้องการสื่อถึงแนวคิดใด แต่เมื่อวิเคราะห์ความสัมพันธ์เทียบกับวรรณกรรมไซอิ๋วแล้ว ทำให้อนุมานได้ว่า
เศียรนาคนี้คือ สัญลักษณ์แทน “ศีรษะมังกร” ของพญามังกรที่ถูกเพชฌฆาตงุยเต็งตัดขาดแล้วหล่นลงบนถนนกลางเมือง  
ซินซกโป๊และชีมงกงเห็นเป็นเหตุประหลาดจึงเก็บศีรษะมังกรเอาไปถวายพระเจ้าถังไทจงที่กำลังเล่นหมากรุกกับงุยเต็ง 
(วิวัฒน์ ประชาเรืองวิทย์, 2559, น. 183-184; โหง่วเส่งอึง, 2547, น. 134; Wu, 2012, Vol.1, pp. 246-247)  
 3. ประติมากรรมศิลาทั้ง 3 บนลานหลังพระอุโบสถ สื่อถึงสานุศิษย์ทั้งสามของพระถังซัมจั๋ง 
 ลักษณะเด่น-แปลกที่พบบนลานหลังพระอุโบสถมี 3 ประการ ได้แก่ 3.1 สุสานพระธรรม แกะเป็นลายนกจบับน
กิ่งมีดอกไม้ 3.2 ถะเจดีย์หินอ่อนฐานแปดเหลี่ยม รอบฐานประดิษฐ์ลายมังกรและลายห้วงน้ำ  และ 3.3 เรือไฟศิลาเรียบ
ยาวปราศจากลวดลาย ด้านในสลักรูปพระจีน 
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ภาพที่ 4 A: สุสานพระธรรม B: ถะเจดีย์หินอ่อน C: เรือไฟศิลา 
 
 วิเคราะห์ลักษณะเด่น-แปลกที่พบในข้อ 3.1 สุสานพระธรรม คือประติมากรรมศิลาด้านทิศใต้ของลาน ผนังทั้ง
สองด้าน แกะสลักเป็นลายปักษาบุปผาชาติ (花鸟)  คือลายนกจับบนกิ่งมีดอกไม้ลายเส้นคมสวยงาม (ภาพที่ 4-A) เป็น
ลายสลักที่แสดงถึงเรื่องความรัก ทั้งนกและดอกไม้ในศิลปะจีนสื่อถึงหญิงและชายที่เคียงคู่กัน ธนิต อยู่โพธิ์ (2504) อธิบาย
ว่าใช้สำหรับเผากระดาษแบบจีน ลายสลักสุสานพระธรรมดังกล่าวนี้คาดว่าน่าจะสัมพันธ์กับเนื้อเรื่องไซอ๋ิวตอนเจ้าเมืองจูจี๊
ก๊ก (朱紫国) ซึ่งในเรื่องเห้งเจียจับชีพจรเจ้าเมืองแล้ววินิจฉัยโรคว่า “พระโรคนั้นมีความหวั่นหวาดคิดถึง นามเรียกว่า 
“โรคปักษาพลัดคู่” (双鸟失群) (โหง่วเส่งอึง, 2547, น. 594-623) จึงประกอบยาตามตำรับรักษาจนหายจากพระโรค ทรง
เล่ามูลเหตุแห่งการประชวรนี้ว่าเกิดจากปีศาจลักตัวพระมเหสีไป จนทำให้ตรอมพระทัยเกือบม้วยมรณ์ สุดท้ายเห้งเจีย
สามารถปราบปีศาจและนำพระมเหสีกลับคืนมาได้สำเร็จ  (วิวัฒน์ ประชาเรืองวิทย์, 2559, น. 1294-1312; Wu, 2012, 
Vol.3, pp. 270-284) ลายสลักบนสุสานพระธรรมจึงเป็นสัญลักษณ์แสดงคุณวิเศษของซินแสซึงเห้งเจีย สานุศิษย์ที่ 1 ของ
พระถังซัมจั๋งผู้ปรุงตำรับยาพิสดารบำบัดโรคปักษาพลัดคู่ ซึ่งเข้ากันได้สิ่งแวดล้อมรอบด้านคือ จารึกตำรายาที่ติดเรียงราย
รอบนอกพระระเบียง โดยแผ่นจารึกตัดเป็นทรงสี่เหลี่ยมขนมเปียกปูนลักษณะเดียวกับกระดาษห่อยาจีน 
 วิเคราะห์ลักษณะเด่น-แปลกที่พบในข้อ 3.2 ถะ (塔) หรือเจดีย์ทรงจีน ประดับหินอ่อนฐานแปดเหลี่ยมรอบฐาน
ประดิษฐ์ลายมังกรและลายห้วงน้ำ ดูวิจิตรสะดุดตายิ่ง (ภาพที่ 4-B) อยู่กึ่งกลางระหว่างพระอุโบสถกับประตูเข้าพระวิหาร
พระพุทธไสยาสน์พอดี เมื่อวิเคราะห์ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมไซอิ๋วพบว่าถะเจดีย์หินอ่อนแปดเหลี่ยมนี้เป็นสัญลักษณ์
ของบ่อโป๊ยกั๊กลิวลี่แจ๊ (八角琉璃井) แปลว่าบ่อน้ำศิลาเคลือบทรงแปดเหลี่ยม บ่อนี้อยู่ในอุทยานของเจ้าเมืองโอเกยก๊ก    
(乌鸡国) สามปีก่อนเจ้าเมืองถูกปีศาจช่วนจิน (泉真) คือสิงโตพาหนะของพระโพธิสัตว์บุนซู้ (พระมัญชุศรี, 文殊菩萨) ฆ่า 
แล้วนำศพมาโยนทิ้งบ่อ ส่วนตัวปีศาจแปลงเป็นเจ้าเมืองแทน ใต้ก้นบ่อนี้เชื่อมต่อกับวังบาดาล (ดังนั้นโดยรอบถะจึงมีลาย
ห้วงน้ำและมังกร) เมื่อศพจมถึงวังบาดาล พญามังกรเอามุกวิเศษใส่ปากศพไว้ ศพจึงไม่เน่าเปื่อย เมื่อคณะพระถังซัมจั๋ง
เดินทางมาถึง วิญญาณเจ้าเมืองจึงมาเข้าฝันขอให้ช่วยตน ตือโป๊ยก่ายเชื้อชาติหมูดำน้ำได้เชี่ยวชาญ จึงลงบ่อมุดน้ำดำไปถึง
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วังบาดาลกู้ศพเจ้าเมืองกลับมา ภายหลังได้ยาชุบชีวิตจากพรหมท้ายเสียงเล่ากุน (太上老君) ทำให้ฟื้นคืนชีพอีกครั้ง ส่วน
ปีศาจช่วนจินนั้นพระโพธิสัตว์บุนซู้มารับกลับไป (วิวัฒน์ ประชาเรืองวิทย์, 2559, น. 712-748; โหง่วเส่งอึง, 2547, น. 
360-384; Wu, 2012, Vol.3, pp. 178-206) ถะเจดีย์นี้จึงเป็นสัญลักษณ์แสดงคุณวิเศษของตือโป๊ยก่าย สานุศิษย์ที่ 2 ของ
พระถังซัมจั๋งผู้ช่วยเหลือเจ้าเมืองโอเกยก๊ก  
 วิเคราะห์ลักษณะเด่น-แปลกที่พบในข้อ 3.3 เรือไฟศิลา คือประติมากรรมด้านทิศเหนือของลานหลังพระอุโบสถ 
เรือไฟนี้ลำยาวผิวเรียบปราศจากลวดลาย ด้านในสลักเป็นพระพุทธรูปอย่างจีน ตั้งเป็นลำดับที่สามต่อจากสุสานพระธรรม
และถะเจดีย์หินอ่อน (ภาพที่ 4-C) เมื่อวิเคราะห์แล้วอนุมานว่าสื่อถึงวรรณกรรมไซอ๋ิว 2 ตอน คือ  
 3.3.1 สื่อถึงเรือวิเศษของซัวเจ๋งที่สร้างจากสังวาลย์กะโหลกมนุษย์ 9 ใบที่ห้อยคอกับผลน้ำเต้าของพระกวนอิม  
สามารถพาคณะพระถังซัมจั๋งข้ามอุปสรรคสำคัญคือลำน้ำหลิวซัวฮ้อ (流沙河) ที่กว้างใหญ่จนไม่มีเรือแพใดข้ามได้ เพื่อ
เดินทางไปไซที (วิวัฒน์ ประชาเรืองวิทย์, 2559, น. 410-427; โหง่วเส่งอึง, 2547, น. 256-263; Wu, 2012, Vol.1, pp. 
421-434) เรือไฟศิลานี้จึงเป็นสัญลักษณ์แสดงคุณวิเศษของซัวเจ๋ง สานุศิษย์ที่ 3 ของพระถังซัมจั๋ง  
 3.3.2 สื่อถึงเรือที่ไม่มีท้อง (สุญญตานาวา) ที่พระโพธิสัตว์เตี๊ยบจิ๊นโจ๊ซือ (南无宝幢光王佛) พายมารับคณะพระ
ถังซัมจั๋งเพื่อข้ามฝั่งไปยังวัดลุ่ยอิมยี่ แต่พระถังซัมจั๋งไม่กล้าลงเรือเพราะเรือนั้นไม่มีท้องเรือให้ลงไปนั่งได้ เห้งเจียเห็นดังนั้น
จึงผลักพระถังซัมจั๋งตกลงไปในเรือ ร่างนั้นก็จมหายไปในน้ำอันเชี่ยวทันที พระถังซัมจั๋งก็ละกายหยาบคือละขันธ์ทั้งห้าอัน
เป็นเครื่องยึดเหนี่ยว เหลือแต่กายทิพย์ลอยกลับมานั่งบนเรือกับสานุศิษย์จนบรรลุถึงฝั่งวัดลุ่ยอิมยี่ในที่สุด (วิวัฒน์ ประชา
เรืองวิทย์, 2559, น. 1817-1819; โหง่วเส่งอึง, 2547, น. 824-825; Wu, 2012, Vol.4, pp. 344-347) เมื่อสังเกตด้านใน
เรือไฟศิลามีรูปพระจีนสลักอยู่ด้านในอนุมานว่าคงสื่อถึงพระเตี๊ยบจิ้นโจ๊ซือโพธิสัตว์ 
 4. พระวิหารพระพุทธไสยาสน์ สื่อถึงวัดลุ่ยอิมย่ีของพระพุทธเจ้า 
 กรมหมื่นเจษฎาบดินทร์ทรงตั้งพระราชหฤทัยให้พระวิหารพระพุทธไสยาสน์เป็นวัตถุสถานสำคัญของวัด โอบล้อม
ด้วยพระระเบียง 4 ด้าน และล้อมด้วยเจดีย์ราย 28 องค์อีกชั้นหนึ่ง พระอารามยกพื้นสูง-ยาวและใหญ่เป็นสง่า โปรดฯ 
เรียกอารามนี้ว่า “มหาวิหารพระเชตุวนาวาสราชโอรสธาราม” (กรมศิลปากร , 2479, น. 13) สื่อถึงพระเชตวันวิหารของ
พระพุทธเจ้า เมื่อพิจารณาลักษณะทางกายภาพของพระวิหารแล้ว ล้วนสอดคล้องกับวัดลุ่ยอิมยี่ของพระพุทธเจ้าที่
พรรณนาไว้ในวรรณกรรมไซอิ๋ว เช่น พระอารามสูงใหญ่ตั ้งอยู่บนยอดเขาสูง ในดินแดนห่างไกลทางทิศตะวันตกของ
อาณาจักรไต้ถัง (ภาพที่ 2) การสร้างพระปฏิมาประธานในปางไสยาสน์นั้นอนุมานว่าพระปฏิมาปางนี้สามารถให้ความรู้สึก
ยิ่งใหญ่ในทางกายภาพและในเชิงนามธรรม เมื่อพิจารณาในประเด็นที่เก่ียวข้องกับไซอ๋ิว พระปฏิมาองค์ใหญ่สื่อถึงพุทธานุ
ภาพของพระพุทธองค์ที่เนรมิตกายใหญ่โตเหลือประมาณ แม้นพญาวานรซึงหงอคงที่ตีลังกาครั้งหนึ่งได้ทางไกลถึงหมื่นแปด
พันโยชน์ ซึงหงอคงตีลังกาจนสิ้นกำลังก็ยังไม่พ้นฝ่าพระหัตถ์ของพระพุทธองค์ (โหง่วเส่งอึง , 2547, น. 84) ดังนั้นจึง
อนุมานว่าพระวิหารพระพุทธไสยาสน์น่าจะสื่อถึงวัดลุ่ยอิมยี่ของพระพุทธเจ้าในไซอิ๋ว โดยพบลักษณะเด่น-แปลกบริเวณ
พระวิหารพระพุทธไสยาสน์ 3 ประการ ได้แก่ 4.1 ตุ๊กตานักรบศิลา สวมเกราะรูปช้าง 6 งา ปลายงวงเก่ียวสิงโตที่ดูนา่สนใจ
ยิ่ง 4.2 จิตรกรรมหงส์-นกยูงหลังบานประตู-หน้าต่าง และ 4.3 หน้าบันรูปไก่ในดวงอาทิตย์และเจดีย์ราย 28 องค์ 
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 วิเคราะห์ลักษณะเด่น-แปลกที่พบในข้อ 4.1 ตุ๊กตานักรบศิลา สวมเกราะรูปช้าง 6 งา ปลายงวงเก่ียวสิงโต ตั้งอยู่
หน้าบันไดพระวิหารฯ พบเพียงแห่งเดียวในประเทศไทย มีความพิเศษคือลายสลักบนเกราะอกสื่อถึงพระโพธิสัตว์สำคัญ 2 
องค์ คือ ลายช้าง 6 งา นั้นหมายถึงช้างเผือกฉัททันต์ (黃牙) พาหนะของพระโพธิสัตว์เพ้าเฮี้ย (สมันตภัทร, 普贤菩萨) 
(ภาพที่ 5-A) และลายสิงโตหมายถึงสิงโตขนเขียว (青毛) พาหนะของพระโพธิสัตว์บุนซู้ (มัญชุศรี) (ภาพที่ 5-B) พระ
โพธิสัตว์ทั้งสองเป็นตัวสำคัญของเรื่องไซอิ๋วเห็นได้จากภาพวาดบนตู้ไซอิ๋ว จิตรกรใช้พื้นที่ 1 ใน 3 ของตู้เพื่อวาดพระ
โพธิสัตว์ทั้งสองพระองค์ ในเร่ืองไซอ๋ิวนั้นช้างเผือก 6 งาของพระโพธิสัตว์เพ้าเฮี้ยหนีมาโลกมนุษย์ ตั้งตนเป็นปีศาจไต้อ๋องที่ 
2 ส่วนสิงโตขนเขียวพาหนะของพระโพธิสัตว์บุนซู้หนีมาโลกมนุษย์เช่นกัน ตั้งตนเป็นปีศาจไต้อ๋องที่ 1 โดยปีศาจไต้อ๋องที่ 1 
และที่ 2 ร่วมมือกับปีศาจนกอินทรีไต้อ๋องที่ 3 จับพระถังซัมจั๋งมาหวังจะต้มกินให้ตนเองเป็นอมตะ แต่เห้งเจียนิมนต์พระ
ยูไลและพระโพธิสัตว์เจ้าของสัตว์ทั้งสองมาปราบจนสำเร็จ (โหง่วเส่งอึง, 2547, น. 642-669) เร่ืองปีศาจสามไต้อ๋องนี้เป็น
ตอนสำคัญของวรรณกรรมไซอ๋ิว พบว่าประติมากรรมสัตว์ทั้งสี่บนซุ้มพระเจดีย์ วัดบวรนิเวศวิหารก็เกี่ยวข้องกับปีศาจสาม
ไต้อ๋องเช่นกัน (วชิรวิชญ์ ตั้งธนานุวัฒน์, 2564, น. 245-264)  

 

ภาพที่ 5 A: พระโพธิสัตว์เพ้าเฮีย้ (สมันตภัทร) B: พระโพธิสัตวบ์ุนซู้ (มัญชุศรี) 
 
 วิเคราะห์ลักษณะเด่น-แปลกที่พบในข้อ 4.2 จิตรกรรมหงส์หลังบานประตู-นกยูงหลังบานหน้าต่าง วิหารพระพุทธ
ไสยาสน์มีประตู 5 ช่อง หน้าต่าง 23 ช่อง จึงมีภาพนกยูงมากถึง 46 ตัว สัมพันธ์กับวรรณกรรมไซอิ๋วตอนปราบปีศาจสาม
ไต้อ๋อง พระพุทธองค์ตรัสว่า “เมื่อครั้งคราวเดิมเมื่อจะมีฟ้าดิน แลมีกำเนิดเกิดสัตว์ทั้งหลาย... หงส์เป็นพญาสัตว์ในพวกมี
ปีก พญาหงส์ร่วมรักกันจึงได้เกิดเปนนกยูงแลอินทรี”  นกยูงและนกอินทรีกินมนุษย์เป็นอาหาร วันหนึ่งตถาคตถูกนกยูงดูด
ลงท้อง จึงแทรกหลังออกมาแล้วขี่กลับวัดลุ่ยอิมยี่ การแทรกออกจากท้องนกยูงนี้เองจึงถือกันว่านกยูงเป็นพระพุทธมารดร 
ดังนั้นทั้งนกยูง นกอินทรีและหงส์จึงมีสถานะเทียบได้กับญาติของพระองค์ (โหง่วเส่งอึง, 2547, น. 667)  



136 | ศิลปศาสตร์ปริทัศน์ 18(2) กรกฎาคม-ธันวาคม 2566 

 
 

 วิเคราะห์ลักษณะเด่น-แปลกที่พบในข้อ 4.3 หน้าบันรูปไก่ในดวงอาทิตย์และเจดีย์ราย 28 องค์ แต่เดิมนั้นหน้าบนั
พระวิหารฯ เป็นงานปูนปั้นเขียนสี ด้านทิศเหนือมีรูปไก่ฟ้าในวงกลมขอบแดง ส่วนทิศใต้เป็นรูปไก่ตัวผู้ในวงกลมขอบแดง 
ปัจจุบันบูรณะเปลี่ยนเป็นกระเบื้องเคลือบลายไก่ตัวผู้ในวงกลมสีแดงทัง้สองด้าน (ภาพที่ 2) มีผู้เสนอความเห็นว่าพระวิหาร
แห่งนี้สร้างเพื่อถวายสมเด็จพระศรีสุลาไลย พระราชมารดาในรัชกาลที่ 3 โดยพระนอนเป็นปางพระพุทธรูปประจำวัน
อังคารและหน้าบันมีรูปไก่ (ปีระกา) อันตรงกับวันและปีประสูติของสมเด็จพระศรีสุลาไลย แต่ข้อสันนิษฐานนี้แย้งกับข้อมูล
ตามพระราชพงศาวดารที่ระบุว่าประสูติวันจันทร์ ปีขาล (สิริเดช วังกรานต์, 2559, น. 263)  
 4.3.1 ภาพไก่ตัวผู้หรือไก่ฟ้าในวงกลมสีแดง ชาวจีนโบราณใช้สัญลักษณ์นก นกสามขา ไก่ตัวผู้ หรือไก่ฟ้าใน
วงกลมสีแดง เพื่อสื่อถึงดวงอาทิตย์ (Williams, 2006, p. 362)  ภาพไก่ในดวงอาทิตย์หรือไก่สุริยันมีกล่าวในวรรณกรรม
ไซอิ๋วตอนปราบนางปีศาจแมงป่อง ผู้ปราบคือ 1 ใน 28 เทพดาวฤกษ์นามว่าเบ๊ายิดแชกุน (昴日星君) คือ เทพดาวไก่
สุริยัน, 昴=ไก่, 日=สุริยัน, 星=ดาว, 君=เทพ) (โหง่วเส่งอึง, 2547, น. 496-503) หรือเทพดารากฤติกา (วิวัฒน์ ประชา
เรืองวิทย์, 2559, น. 1037-1056) ปีศาจแมงป่องนี้เดิมนางอาศัยอยู่ในวัดลุ่ยอิมยี่ของพระพุทธเจ้า วันหนึ่งพระยูไลเอามือ
ปัด นางจึงต่อยใส่มือพระยูไล แล้วหลบหนีออกจากวัด มาก่อเหตุจับพระถังซัมจั๋งล่อหลอกให้เป็นสามี เห้งเจียจึงเชิญเทพ
ไก่สุริยันมาปราบ ไก่สุริยันนี้ขันเพียงสองครานางปีศาจก็สิ้นใจตาย (Wu, 2012, Vol.3, pp. 63-75) 
 4.3.2 เจดีย์รายทั้ง 28 นี้สื่อถึงหมู่ดาวฤกษ์จีนทั้ง 28 (Williams, 2006, p. 351)  ชาวจีนเชื่อว่าดาวกำเนิดมาจาก
ดวงอาทิตย์ อักษรคำว่าดาว 星 จึงเกิดจากการผสมอักษร 2 ตัวคือ คำว่าดวงอาทิตย์ 日 อยู่ด้านบน และคำว่ากำเนิด 生 
อยู่ด้านล่าง ดังนั้นหมู่เจดีย์รายจึงเป็นองค์ประกอบร่วมกับดวงอาทิตย์บนหน้าบันพระวิหารฯ เมื่อวิเคราะห์ความสัมพันธ์
กับวรรณกรรมไซอิ๋วพบว่า หมู่เจดีย์รายทั้ง 28 คือ เทพดาวฤกษ์ทั้ง 28 ที่ลงมาช่วยเห้งเจียรบปีศาจแต่บางครั้งก็เป็นปีศาจ
เสียเอง เช่น ตอนปีศาจอึ่งเพ้าที่เดิมเป็นเทพดาวฤกษ์กุยแช (奎星) หรือดาวฤกษ์เรวดี (Revati) หนีลงมาก่อความวุ่นวาย
บนโลก (โหง่วเส่งอึง, 2547, น. 333) (วิวัฒน์ ประชาเรืองวิทย์, 2559, น. 593) (Wu, 2012, Vol.2, p. 86)  
 5. ศาลาการเปรียญและหอระฆังสื่อถึง วิหารพระศรีอาริยเมตไตรย  
 ลักษณะเด่น-แปลกที่พบบริเวณศาลาการเปรียญและหอระฆัง ได้แก่ 5.1 พระปฏิมาประธานองค์ใหญ่ในศาลาการ
เปรียญอยู่ในอิริยาบทนัง่ขัดสมาธิราบ ทรงตาลปัตร 5.2 หอระฆังที่อยู่ติดกับศาลาการเปรียญ และ 5.3 ภาพถ่ายเก่าแสดง
ตุ๊กตาหินผนึกผนังดา้นหน้าศาลาการเปรียญ 
 วิเคราะห์ลักษณะเด่น-แปลกที่พบในข้อ 5.1 พระปฏิมาประธานในศาลาการเปรียญมีลักษณะแปลกคือ มีขนาด
พระองค์ใหญ่ หน้าตักกว้าง 2.25 เมตร ประทับนั่งขัดสมาธิราบ (แลเห็นฝ่าเท้าเพียงข้างเดียว) พระหัตถ์ซ้ายทรงตาลปัตร 
พระหัตถ์ขวาทอดบนพระเพลาปลายนิ้วชี้ลงอย่างพระมารวิชัย เรียกกันว่าปางประทานธรรม (ภาพที่ 6 ซ้าย) พุทธลักษณะ
ดังกล่าวละม้ายกับพระชัย ซึ่งเป็นพระพุทธรูปขนาดย่อมสามารถเคลื่อนย้ายเพื่อประกอบการพระราชพิธีได้ โดยพระชัยทุก
รัชกาลทรงอิริยาบถพระหัตถ์ซ้ายถือตาลปัตร พระหัตถ์ขวาทอดบนพระเพลาเช่นกัน แต่มีจุดต่างสำคัญคือล้วนประทับ
นั่งขัดสมาธิเพชรทั้งสิ ้น (แลเห็นฝ่าเท้าทั้งสองข้าง) สมเด็จฯ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ ทรงอธิบายพระถือ
ตาลปัตรว่า “...มีสามอย่าง ข้างไทยมีสองอย่างคือพระชัยกับศรีอารย์ ข้างต่างประเทศมีอีกอย่างหนึ่งทำถือตาลปัตรเมื่อ
เทศน์” (สำนักศิลปากรที่ 5, 2555, น. 180-182) ข้อมูลจากหนังสือวัดราชโอรสาราม (2549) สรุปว่าพระปฏิมาองค์นี้คือ
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พระชัย เนื่องจากมีพุทธลักษณะคล้ายพระชัยประจำรัชกาลที่ 1 และ 2 ต่างเพียงวิธีนั่งเท่านั้น และเรียกนามพระปฏิมานี้
ว่า “พระพุทธชัยสิทธิธรรมนาท” แต่จากข้อมูลของสำนักศิลปากรที่ 5 (2555) อธิบายว่า พระปฏิมาประทับนั่งวีราสนะ 
(ขัดสมาธิราบ) พระหัตถ์ซ้ายวางเหนือพระเพลาถือตาลปัตร พระหัตถ์ขวาวางบนพระเพลาปลายนิ้วชี้ลงแสดงภูมิสปรรศ
มุทรา (มารวิชัย) เป็นรูปแบบทางประติมานวิทยาของพระศรีอาริยเมตไตรยทรงแสดงธรรม (ส่วนพระมาลัยนั้นจะถือ
ตาลปัตรแบบพัดกลมและสะพายบาตรเสมอ) และจากหมายรับสั่งรัชกาลที่ 3 จ.ศ. 1207 เลขที่ 7 เรื่องให้หล่อรูป พระเจ้า
ตัดเกศ พระมาลัย พระศรีอาริยเมตไตรย พระอินทร์ ใส่ไว้ในพระวิหารวัดอรุณราชวราราม บ่งชี้ว่าล้นเกล้าฯ รัชกาลที่ 3 
ทรงสนพระราชหฤทัยในตำนานพระมาลัย-พระศรีอาริยเมตไตรย และพบว่ามีการสร้างพระปฏิมาศรีอาริยเมตไตรย 2 
รูปแบบ คือสร้างอย่างพระอนาคตพุทธเจ้า ได้แก่ พระศรีอาริยเมตไตรยที่พบในกรุพระมหาเจดีย์ธรรมกรกนิทาน วัดพระเช
ตุพนฯ และสร้างอย่างสันดุสิตเทวบุตร ได้แก่ พระศรีอาริยเมตไตรยที่พุทธปรางค์วัดพิชยญาติการาม (สำนักศิลปากรที่ 5, 
2555, น. 149, 155) ดังนั้นเมื่อนำข้อมูลดังกล่าวมาเทียบกับพุทธลักษณะของพระปฏิมาประธานในศาลาการเปรียญทำให้
ผู้วิจัยเชื่อว่า พระปฏิมาองค์นี้คือพระศรีอาริยเมตไตรย พระอนาคตพุทธเจ้า ซึ่งในวรรณกรรมไซอิ๋ว กล่าวถึงพระองคต์อน
ปราบปีศาจอึ้งไบ๋ไต้อ๋อง (黃眉大王 (วิวัฒน์ ประชาเรืองวิทย์, 2559, น. 1250-1251; โหง่วเส่งอึง, 2547, น. 580-582; 
Wu, 2012, Vol.3, p. 236)  
 วิเคราะห์ลักษณะเด่น-แปลกที่พบในข้อ 5.2 หอระฆังถูกกำหนดให้สร้างอยู่บริเวณเดียวกับศาลาการเปรียญ มี
ลักษณะเด่นคือแสดงภาพไซอ๋ิวไว้ด้านนอกโดยรอบ เมื่อวิเคราะห์ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมไซอ๋ิว พบว่าพ้องกับตอนพระ
ศรีอาริยเมตไตรยปราบปีศาจอึ้งไบ๋ไต้อ๋อง เรื่องมีอยู่ว่า ครั้งหนึ่งพระถังซัมจั๋งถูกปีศาจอึ้งไบ๋จับตัวไปเพื่อจะกินเป็นอาหาร 
เห้งเจียเข้าต่อสู้เพื่อชิงพระอาจารย์กลับ แต่รบแพ้อาวุธวิเศษของปีศาจอึ้งไบ๋ทุกครั้งจนคับแค้นใจถึงกับร้องไห้ออกมา ครั้ง
นั้นพระศรีอาริยเมตไตรยเสด็จมาช่วยปราบ ทรงตรัสว่าปีศาจนี้คือพนักงานตีระฆังของอาตมา อาวุธวิเศษนั้นก็คือไม้เคาะ
ระฆัง จากนั้นจึงนำตัวปีศาจอึ้งไบ๋กลับพระอารามเพื่อชำระความต่อไป  
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ภาพที่ 6 ซ้าย: พระประธานในศาลาการเปรียญ ขวา: ตุ๊กตาหินหน้าศาลาการเปรียญ 
ที่มา: ภาพที่ 6 ซ้าย ถ่ายโดยผู้วจิัย ณ วัดราชโอรสาราม, ขวา: ธนิต อยู่โพธิ์ (2504 น. 24, 29) 

 วิเคราะห์ลักษณะเด่น-แปลกที่พบในข้อ 5.3 ในอดีตผนังด้านนอกระหว่างประตู 2 ข้างด้านหน้า ฝังตุ๊กตาหินยืน
ผนึกเข้ากับผนัง งอแขนยกหัตถ์ทั้งสองอยู่ในระดับหน้าอกและถือดอกไม้มีก้าน คล้ายรูปสุริยเทพบุตรถือดอกบัว ดูน่าสนใจ
มาก (ธนิต อยู่โพธิ์, 2504, น. 26-29) จากการสำรวจปัจจุบันไม่พบตุ๊กตาหินนี้แล้ว สันนิษฐานว่ารื้อออกในคราวบูรณะ
ศาลาการเปรียญครั้งใหญ่เหมือนสร้างใหม่ทั้งหลัง เมื่อปี พ.ศ. 2519 (วัดราชโอรสาราม , 2549, น. 45) ตุ๊กตาหินนี้มิใช่
ศิลปะข้างจีน เมื่อมาติดตั้งในพระอารามอย่างจีน จึงดูแปลกที่แปลกทาง แต่ก็น่าสนใจดังที่ธนิต อยู่โพธิ์  ตั้งข้อสังเกตไว้ 
(ภาพที่ 6 ขวา) ถ้าพระปฏิมาในศาลาการเปรียญคือพระศรีอาริยเมตไตรยแล้ว ตุ๊กตาหินนี้ควรสื่อถึงผู้ใด? เมื่อพิจารณาตาม
วรรณกรรมไซอิ๋ว ตุ๊กตาหินนี้มีขนาดย่อม มีหนวดเหมือนอย่างเทวดาและผนึกอยู่นอกอาคาร จึงอาจเป็นสัญลักษณ์ของอ้ึง
ไบ๋ พนักงานตีระฆังที่ถือไม้เคาะระฆังในมือ แต่มีข้อแย้งที่หัตถ์ทั้งสองของเทวรูปตุ๊กตาหินนี้ถือดอกบัวมิใช่ไม้เคาะระฆัง 
เมื่อนำเร่ืองตำนานพระมาลัยมาอ้างอิงตีความ พบว่าเทวรูปนี้เข้ากันได้กับชายเข็ญใจเก็บดอกบัว 8 ดอกมาถวายพระมาลัย 
พระมาลัยประสงค์จะให้ชายเข็ญใจนี้พ้นทุกข์และได้อานิสงสม์ากจึงนำดอกบัวนั้นไปนมัสการพระเจดีย์จุฬามณีบนสวรรค์
ดาวดึงส์อีกทอดหนึ่ง ครั้งนั้นพระมาลัยได้รอคอยชมพระบารมีของสันดุสิตเทวบุตรซึ่งจะมานมัสการพระเจดีย์จุฬามณีนี้
ด้วย สันดุสิตเทวบุตรนี้ก็คือผู้ที่จะมาตรัสรู้เป็นพระศรีอาริยเมตไตรยพุทธเจ้าในอนาคตนั่นเอง ส่วนชายเข็ญใจนั้นด้วย
อานิสงสแ์ห่งการถวายดอกบัวบูชาพระจุฬามณีเจดีย์จึงทำให้ได้ไปจุติเป็นเทวดาบนสวรรค์ดาวดึงส์ ดังนั้นเทวรูปตุ๊กตาหินนี้
สามารถสื่อได้ 2 นัย โดยเชื่อว่าน่าจะเทวดาที่เดิมเป็นชายเข็ญใจตามตำนานพระมาลัยมากกว่าการตีความเป็นอึ้งไบ๋
พนักงานตีระฆัง 
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 6. พระปฏิมาในวิหารพระยืน สื่อถึงพุทธานุภาพของพระพุทธเจ้าเหนือซึงหงอคง 
 ลักษณะเด่น-แปลกที่พบในวิหารพระยืนทางทิศเหนือ 6.1 พบพระยืนองค์ใหญ่ แลเห็นฝ่าพระหัตถ์ชัดเจน 6.2 
ด้านนอกพระวิหารพบเสาศิลาต้นหนึ่ง 6.3 ด้านหน้าพระวิหารพบสิงห์สีดำ ศิลปะเขมร 1 ตัว (ภาพที่ 7) 

 

ภาพที่ 7 ซ้าย: สภาพภายนอกวหิารพระยืน, ขวา: พระประธานในพระวิหาร 
 
 วิเคราะห์ลักษณะเด่น-แปลกที่พบในข้อ 6.1 พระปฏิมาประธานในวิหารพระยืนทางทิศเหนือ ทรงอยู่ในอิริยาบถ
ยืน ยกพระหัตถ์ขวาขึ้นเสมอพระอุระ ปางประทานอภัย (ธนิต อยู่โพธิ์, 2504, น. 27) เมื่อวิเคราะห์ความสัมพนัธ์ระหว่าง
พระยืนกับวรรณกรรมไซอิ๋วพบว่า พระปฏิมาปางนี้แสดงฝา่พระหัตถ์ชัดเจนที่สุด สอดคล้องกับตอนพระยูไลแสดงพุทธานุ
ภาพท้าให้ซึงหงอคงกระโดดข้ามฝ่ามือ แต่เมื่อหงอคงตีลังกาจนสิ้นกำลัง กลบัพบว่ายังไม่ข้ามพ้นฝ่าพระหัตถ์ของพระยูไลที่
ทรงนิรมิตรพระวรกายให้ใหญ่โตสุดประมาณ จึงถูกทับด้วยภูเขาใหญ่จองจำอยู่นานนบัพันปี จนกระทั่งพระถังซัมจั๋งผ่านมา
จึงช่วยเหลือและรับเปน็สานุศิษย์ร่วมเดินทางไปไซที (วิวฒัน์ ประชาเรืองวิทย์, 2559, น. 120-122; โหง่วเส่งอึง, 2547, น. 
81-88; Wu, 2012, Vol.1, pp. 193-195) เมื่อวิเคราะห์ตามหลักพุทธมหายานแล้ว พบว่าพระทั้งทิศและมุทราของพระ
ปฏิมาเป็นลักษณะทางประติมานวิทยาที่เข้ากันได้กบัพระธยานพิุทธะประจำทิศเหนือ พระนามว่าพระอโมฆสิทธิพุทธเจ้าที่
อยู่ในปางอภัยมุทรา (เชษฐ์ ติงสญัชลี, 2565, น. 45-72) 
 วิเคราะห์ลักษณะเด่น-แปลกที่พบในข้อ 6.2 ด้านนอกวิหารพระยืนพบเสาศิลาต้นหนึ่งตั้งโดดเดี่ยว เด่นอยู่หน้า
พระวิหาร (ลูกศร A) พิจารณาลักษณะแล้วมิใช่เสาประทีปสำหรับแขวนโคม เมื ่อวิเคราะห์ความสัมพันธ์เทียบกับ
วรรณกรรมไซอิ๋วพบว่าเข้ากันได้กับเสาจันทน์แดง ต้นที่ซึงหงอคงเขียนอักษรกำกับว่า “ซีเทียนได้มาถึงที่นี้” แล้วถ่าย
ปัสสาวะรดไว้ ซึ่งเสานี้คือนิ้วกลางของพระยูไลพุทธเจ้าที่ซึงหงอคงรับคำท้าพระพุทธองค์ว่าจะตีลังกาให้ข้ามฝ่ามือพระองค์
ให้จงได้ (โหง่วเส่งอึง, 2547, น. 84) 
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 วิเคราะห์ลักษณะเด่น-แปลกที่พบในข้อ 6.3 ประติมากรรมสิงห์ดำ ศิลปะเขมรด้านหน้าวิหารพระยืน (ลูกศร B) 
นับเป็นประติมากรรมที่แปลกที่แปลกทางชิ้นหนึ่ง วิเคราะห์แล้วไม่พบความสัมพันธ์กับวรรณกรรมไซอ๋ิว แต่พบว่าสื่อความ
หมายถึงพระศรีอาริยเมตไตรย โดยพุทธเถรวาท เช่นตำนานแม่กาเผือก นับถือว่าสิงห์เป็นพุทธมารดาของพระศรีอาริย
เมตไตรย ในขณะที่พุทธฝ่ายมหายานกลับเชื่อว่าพระอโมฆสิทธิพุทธเจ้า (ร่างสัมโภคกาย) แบ่งภาคให้กำเนิดพระศรีอาริย
เมตไตรย (ร่างนิรมานกาย) ดังนั้นการตั้งสิงห์ไว้หน้าวิหารพระยืน จึงเป็นการย้ำให้ทราบว่า ทั้งพระยืนคือพระอโมฆสิทธิ
พุทธเจ้าและสิงห์คือพุทธมารดา ทั้งสองนี้ต่างเป็นผู้ให้กำเนิดพระศรีอาริยเมตไตรยพุทธเจ้า 

 

ภาพที่ 8: ประติมากรรมศิลาเชงิสัญลักษณ์ในวัดราชโอรสาราม 
 

การอภิปรายผล 

 การวิจัยนี ้ต้องการศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างผังสถาปัตยกรรมวัดราชโอรสารามในสมัยรัชกาลที ่ 3 กับ
วรรณกรรมพุทธมหายานไซอิ๋ว ซึ่งการศึกษาในประเด็นนี้ยังไม่เคยมีการศึกษาวิจัยมาก่อน ผู้วิจัยทำการศึกษาด้วยเทคนิค
การสืบสวนทางสถาปัตยกรรมของทราวิส โดยใช้เค้าเบาะแสเร่ิมต้นจากภาพจิตรกรรมไซอิ๋วรอบหอระฆัง ผลการศึกษาเชื่อ
ได้ว่า ผังสถาปัตยกรรมในวัดราชโอรสารามมีความสัมพันธ์กับวรรณกรรมมหายานไซอิ๋วอย่างมาก โดยเนื้อหาวรรณกรรม
ถูกถ่ายทอดผ่านสถาปัตยกรรมและงานตกแต่งในวัด แก่นของเร่ืองถูกกำหนดให้แสดงออกที่ “ด้านในกำแพงแก้ว” (ภาพที่ 
8 แนวเส้นประ) ซึ่งประกอบด้วยตัวพระอุโบสถ ที่ถูกสมมติให้เป็นแดนไต้ถังของพระเจ้าถังไทจง ลายประดับหน้าบันสื่อถึง
ความสงบสุขเมืองหลวงเชียงอานของอาณาจักรไต้ถัง สอดคล้องกับตอนอารัมภบทต้นเรื่องไซอิ๋ว ส่วนประติมากรรมเศียร
นาค (ภาพ 8-A) - บานประตูประดับมุกลายมังกรให้น้ำ - จิตรกรรมทวารบาลจีนด้านใน ทั้งสามส่วนนี้ล้วนเข้ากันได้กับ
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เหตุการณ์ตัดศีรษะพญามังกรจนเป็นเหตุให้พระเจ้าถังไทจงสิ้นพระชนม์ เมื่อฟื้นชนม์ชีพขึ้นมาก็เกิดศรัทธาในพุทธศาสนา 
(มหายาน) อย่างเหลือล้นจนรับสั่งให้พระถังซัมจั๋งไปอัญเชิญพระไตรปิฎก ณ แดนไซทีทางทิศตะวันตก ด้านหลังพระ
อุโบสถเป็นประติมากรรมศิลา 3 ชิ้น (ภาพ 8-B, C, D) สื่อถึงคุณของเห้งเจีย ตือโป๊ยก่ายและซัวเจ๋ง สานุศิษย์ทั้งสามที่พระ
ถังซัมจั๋งรับไว้ระหว่างการเดินทาง ถัดไปเป็นอาณาเขตของพระวิหารพระพุทธไสยาสน์ ประกอบด้วยพระระเบียงและแนว
เจดีย์ราย 28 องค์ห้อมล้อมไว้ ตั้งอยู่ทางทิศตะวันตก ซึ่งถูกสมมติให้เป็นวัดลุ่ยอิมยี่ของพระพุทธเจ้า ความยิ่งใหญ่ของพระ
วิหารสอดคล้องกับบทบรรยายวัดลุ่ยอิมยี่ในวรรณกรรมไซอิ๋วตอนพระถังซัมจั๋งเดินทางบรรลุถึงวัดลุ่ยอิมยี่ว่า “แลขึ้นไปก็
เห็นพระอารามลุ่ยอิมยี่สูงตระหง่านละลิ่ว”  หน้าบันพระวิหารเป็นรูปไก่สุริยันที่สอดคล้องกับไซอ๋ิวตอนปีศาจแมงป่องต่อย
นิ้วพระหัตถ์พระยูไลแล้วหนีไปก่อเร่ืองจับพระถังซัมจั๋ง ประติมากรรมทหารศิลาหน้าวิหาร (ภาพ 8-E) มีสัญลักษณ์ของพระ
สมันตภัทรและพระมัญชุศรี 2 พระโพธิสัตว์ที่ปวารณาตัวคุ้มครองพระพุทธเจ้าในคัมภีร์สัทธรรมปุณฑรีกสูตร《妙法蓮華
經》ซึ่งในวรรณกรรมไซอ๋ิวพระโพธิสัตว์ทั้งสองเป็นเจ้าของปีศาจช้างเผือกและปีศาจสิงโต เนื่องจากแนวพระระเบียงอยู่ใน
อาณาเขตที่ถูกสมมติเป็นพุทธเกษตรสุขาวดีดังนั้นพระปฏิมาที่รายล้อมพระระเบียงทั้ง 80 องค์ (Edmund R., 1837, p. 
264) จึงสื่อถึงพระพุทธเจ้าที่มีอยู่มากมายในสวรรค์สุขาวดี ส่วนเจดีย์ราย 28 องค์นั้นสื่อถึงดาวฤกษ์จีน 28 หมู่ ที่เป็น
องค์ประกอบร่วมกับดวงอาทิตย์บนหน้าบันพระวิหาร และสอดคล้องกับเทพดาราในวรรณกรรมไซอ๋ิว ในขณะที่นักวิชาการ
หลายท่านรวมถึงสิริเดช วังกรานต์ (2559) เสนอว่าพระเจดีย์รายเหล่านี้สอดคล้องกับอดีตพระพุทธเจ้าทั้ง 28 พระองค์ ใน
ลักษณะเดียวกันกับเจดีย์ราย 28 องค์ในวัดราชคฤห์วรวิหาร หรือถะจีน 28 องค์ในวัดสุทัศนเทพวราราม ส่วน
สถาปัตยกรรมด้านนอกกำแพงแก้ว ฝั่งทิศใต้คือ ศาลาการเปรียญ-พระปฏิมาปางเทศนาธรรม-หอระฆัง สัมพันธ์กับ
วรรณกรรมไซอิ๋วตอนพระศรีอาริยเมตไตรยปราบปีศาจอึ้งไบ๋คนตีระฆัง และพระปฏิมาในวิหารพระยืนด้านทิศเหนือ
สัมพันธ์กับตอนพระยูไลปราบซึงหงอคง  
 เมื่ออภิปรายผลโดยอิงแนวคิดพุทธฝ่ายมหายาน พบว่าการที่พระระเบียงมีพระปฏิมาเรียงรายมากมายนั้นเข้ากัน
ได้กับหลักมหายานที่เชื่อว่าพระพุทธเจ้ามีมากมายดั่งเม็ดทรายในมหานที (กรมศิลปากร, 2565: 51) มหายานเชื่อในหลัก
ตรีกายคือสภาวะกายทั้งสามของพระพุทธเจ้า ประกอบด้วย 1) ธรรมกาย คือพระพุทธเจ้าในสภาวะนามธรรม เรียกว่าอาทิ
พุทธ 2) นิรมานกาย คือพระพุทธเจ้ากายมนุษย์หรือพระมานุษิพุทธเจ้า องค์ปัจจุบันคือพระศากยมุนีพุทธเจ้า ส่วนองค์ใน
อนาคตคือพระศรีอาริยเมตไตรยพุทธเจ้า 3) สัมโภคกาย คือพระพุทธเจ้าในสภาวะกายทิพย์อันใหญ่โต เรียกว่าธยานิพุทธะ 
องค์ปัจจุบันคือพระอมิตาภพุทธะ แปลว่าพระผู้มีแสงสว่าง (อาภา) อันไม่สิ้นสุด (อมิตา) มีสวรรค์พุทธเกษตรอยู่ทางทิศ
ตะวันตก ส่วนองค์ในอนาคตคือ พระอโมฆสิทธิ มีสวรรค์พุทธเกษตรอยู่ทางทิศเหนือ สภาวะนิรมานกายคือพระศรีอาริย
เมตไตรยพุทธเจ้า (กรมศิลปากร, 2565, น. 56-57) ดังนั้นการสร้างพระพุทธไสยาสน์ขนาดใหญ่ (สื่อถึงสัมโภคกาย) อยู่ใน
วิหารทางทิศตะวันตก (สื่อถึงพุทธเกษตรทิศตะวันตก) มีภาพนกยูงที่บานหน้าต่าง (สื่อถึงพาหนะและดวงอาทิตย์) มีดวง
อาทิตย์ที่หน้าบัน (สื่อถึงแสงสว่างอาภา) เหล่านี้เป็นประติมานวิทยาบ่งบอกว่าพระพุทธไสยาสน์นี้คือสัญลักษณ์ของพระ 
อมิตาภะ สัมโภคกายของพระศากยมุนีพุทธเจ้า (ภาพที่ 8) พบว่าล้นเกล้าฯ รัชกาลที่ 3 ให้ความสำคัญพระปฏมิาไสยาสน์
องค์นี้มากถึงกับถวายฉัตรเหลืองใหญ่ (enormous yellow umbrella) กางกั้นเหนือองค์พระ ตามบันทึกของเอดมันด์ โร
เบิร์ต ทูตสหรัฐที่เข้ามาเจริญสัมพันธไมตรีและมีโอกาสเยี่ยมชมวัดราชโอรสารามเมื่อวันที่ 30 มีนาคม พ.ศ. 2376 ในสมัย
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แผ่นดินรัชกาลที่ 3 (Edmund, R., 1837, p. 263) การถวายฉัตรกางกั้นเหนือเศียรพระนอนนั้นเป็นเร่ืองแปลก ซึ่งปัจจุบัน
พบว่าไม่มีฉัตรองค์ดังกล่าวแล้ว ส่วนพระประธานในพระอุโบสถนั ้น ล้นเกล้าฯ รัชกาลที ่ 3 ทรงหล่อขึ ้นใหม่และ
พระราชทานนามไว้แล้วว่า “พระพุทธอนันตคุณ” (กรมศิลปากร , 2479, น. 13) ซึ่งพระนามนี้เข้าใจผิดสืบต่อกันมาถึง
ปัจจุบันว่า เป็นนามที่รัชกาลที่ 4 พระราชทานให้ คำว่า “อนันต์” มีความหมายเดียวกับ “อมิตา” คือไม่มีสิ้นสุด ไม่มี
ประมาณ ดังนั้นนามพระพุทธอนันตคุณจึงสัมพันธ์กับนามของพระอมิตาภพุทธะ  การที่ทรงหล่อให้อยู่ในปางสมาธิหรือ
มหายานเรียกว่า “ธยานมุทรา” เพื่อให้สอดรับกับมุทราประจำองค์ของพระอมิตาภพุทธะ ซึ่งพระปฏิมาองค์อื่นๆ ที่หล่อ
ขึ้นใหม่ในสมัยรัชกาลที่ 3 นั้น เกือบทั้งหมดล้วนสร้างปางมารวิชัย ได้แก่ พระตรีโลกเชษฐ พระพุทธเสรฏฐมุนี วัดสุทัศน
เทพวรารามฯ พระชัมภูนุท วัดอรุณราชวรารามฯ พระเสฏตมมุนี วัดราชนัดดารามฯ พระพุทธมหาโลกาภินันทปฏิมา วัด
เฉลิมพระเกียรติฯ เป็นต้น การสร้างพระพุทธอนันตคุณให้อยู่ในปางสมาธิในขนาดพระองค์ปกติจึงเป็นเรื่องของการ
ออกแบบอย่างจำเพาะเจาะจงเพื่อให้สื่อถึงพระศากยมุนี สภาวะนิรมานกายของพระธยานิพุทธ-อมิตาภพุทธะ  
 ส่วนในวิหารพระยืนทางทิศเหนือ ประดิษฐานพระยืนองค์ใหญ่อยู่ในปางอภัยมุทรา ซึ่งมุทรานี้เป็นมุทราประจำ
องค์ธยานิพุทธประจำทิศเหนือ-พระอโมฆสิทธิ ดังนั้นพระยืนองค์ใหญ่นี้จึงสื่อถึงสภาวะสัมโภคกายของพระอโมฆสิทธิ โดย
สัมพันธ์กับพระปฏิมาประธานในศาลาการเปรียญ ซึ่งตามผังอยู่ขนาบอีกด้านของพระอุโบสถ (ภาพที่ 8) คือพระพุทธชัย
สิทธิธรรมนาทในปางเทศนาธรรมพระหัตถ์ซ้ายทรงตาลปัตร ขนาดพระองค์ปกติ ซึ่งจากการศึกษาอนุมานได้ว่าสื่อถึงพระ
ศรีอาริยเมตไตรย สภาวะนิรมานกายของพระธยานิพุทธ-อโมฆสิทธิ  
 จะเห็นได้ว่าล้นเกล้าฯ รัชกาลที่ 3 ทรงตั้งพระราชหฤทัยนำพระปฏิมาอย่างศิลปะไทยประเพณีคือ พระพุทธ
ไสยาสน์ พระพุทธอนันตคุณ พระยืนอู่ทอง พระศรีอาริยเมตไตรยปางเทศนาธรรม มาประดิษฐานเป็นพระประธานในพระ
วิหารและพระอุโบสถ แต่แฝงความหมายสื่อถึงพระธยานิพุทธประจำทิศและพระมานุษิพุทธตามหลักความเชื่อพุทธฝ่าย
มหายานได้อย่างแนบเนียนแบบคาดไม่ถึง ส่วนการเลือกแสดงเฉพาะคู่พระอมิตาภะ-พระศากยมุนี และคู่พระอโมฆสิทธิ-
พระศรีอาริยเมตไตรย อนุมานได้ว่าสยามและจีนในช่วงเวลานั ้นให้ความสำคัญกับพระพุทธเจ้าองค์ปัจจุบันและ
พระพุทธเจ้าในอนาคต มากกว่าอดีตพระพุทธเจ้าทั้ง 3 พระองค์ที่ผ่านมา  
 สรุปองค์ความรู้ที่ได้รับจากการวิจัยนี้คือ ผังสถาปัตยกรรมในวัดราชโอรสารามทั้งส่วนพระอุโบสถ ประติมากรรม
ศิลา วิหารพระพุทธไสยาสน์ ศาลาการเปรียญ วิหารพระยืน และเจดีย์ราย ล้วนความสัมพันธ์สอดคล้องกับเนื้อเรื่องใน
วรรณกรรมไซอ๋ิว และพบว่าล้นเกล้าฯ รัชกาลที่ 3 ทรงนำแนวคิดพุทธมหายานเร่ืองพระธยานิพุทธ-พระมานุษิพุทธ รวมถึง
หลักตรีกายมาใช้ในการกำหนดหรือออกแบบพระปฏิมาประธานประจำพระวิหารและพระอุโบสถ โดยพระปฏิมาดังกล่าวที่
ทรงเลือกหรือสร้างขึ้นใหม่นั้นมีการกำหนดขนาดองค์พระ และเลือกมุทราที่ถูกต้อง เพื่อสื่อถึงความเป็นพระธยานิพุทธ
ประจำทิศนั้นๆ  
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ข้อเสนอแนะ 
 ในการศึกษาครั้งต่อไปนั้น ผู้วิจัยอาจตั้งสมมติฐานหลักหรือเพิ่มสมมติฐานรองอื่นๆ ในระเบียบวิธีวิจัยเพื่อให้
การศึกษามีความสมบูรณ์มากขึ้น หรืออาจนำเทคนิคการสืบสวนทางสถาปัตยกรรมไปสำรวจพระอารามอ่ืนเพื่อค้นหาหรือ
ตีความแนวคิดของผู้สร้างว่าใช้แนวคิดใดในการออกแบบสร้างพระอารามนั้น 
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